Identification: Senior Translator/Editor
Language Pair: EN<>Chinese

SUMMARY RESUME – (Echo)

Education:
09/2007~07/2010

Master


Hunan University

College of Foreign Language, focusing on English-Chinese translation theory and practice

09/2003~07/2007

Bachelor  

Guangdong Polytechnic Normal University


College of Foreign Language





Expertise:
Translation between Chinese and English in IT, Automobile, Mechanics, manufacturing (especially operation and maintenance manuals and work instructions for cars, ships, airplanes and various kinds of machinery), legal documents (especially various contracts, agreements and deeds)
Languages and Qualifications:
My native language is Chinese. I translate English to Chinese and vice-versa. My preference is translation the IT and Games documents from English to Chinese.
Work Experience:
I am a translator of IT, Games, Automobile, Manufacturing since 2010. Up to now I have collaborated with local and foreign translation agencies. 
1. IT

Apps from Foxit Software Incorporated

Qualcomm Website and Products Translation

Solutions from IXIA Network

Products from HGST Solutions

Products from Nantero NRAM
2.  Manufacturing

Representative projects:
(1)GAC Group (User’s Manuals and marketing documents for Fiat 500/Bravo)
Date: 2010-9 and 2011-11
Words count: 100,000

(2)SANY Group (operation and maintenance manuals for truck-mounted concrete pumps, cranes, excavators, pile driving machinery and road construction machinery)

Date: from 2010-10 to 2015-10

Words count: at least 300,000
2. Legal documents

Representative projects

Purchase contracts, reseller agreements, rent agreements, etc.

Date: from 2010-2 until now

Words count: at least 300,000

Translation ：                                    
During this period, I have worked for many clients. Some major clients are :SUMSUNG, BENTLY, FIAT, SANY, SONY, BOSCHE, MIELE,  etc.

Computer Software:
MS Office (Word, Excel, powerpoint etc.), SDL Trados Studio 2014, Memsource Editor, Lingotek, Across, X-bench, etc.

